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特色膳食
ACCOMMODATION

酒店住宿
RETURN AIRFARE

往返机票
GUIDE SERVICES

导游服务
TRANSPORTATION

舒适交通

七彩云南秘境七彩云南秘境
昆明 + 轿子雪山 + 东川红土地 + 弥勒 + 元阳 + 建水昆明 + 轿子雪山 + 东川红土地 + 弥勒 + 元阳 + 建水

KUNMING | JIAOZI SNOW MOUNTAIN | DONGCHUAN RED EARTH | MILE | YUANYANG | JIANSHUI

TOUR CODE ：9KMY

探 秘 梦 幻 与 真 实 交 织 的 地 方探 秘 梦 幻 与 真 实 交 织 的 地 方



贝山陶庄
Beishan Ceramics Village

享用当地特色风味餐
Local Culinary Delights

Dongfengyun Town
东风韵小镇

*所展示的图片和内容仅供参考用途，实际情况可能因不同因素而有所变化，请以实际情况为准。
*The displayed images and content are for reference purposes only . Please refer to actual conditions.

2+1游览巴士

享受我们便捷的2+1巴士服务，
让您的旅途轻松愉快，

沿途欣赏迷人风景，尽情放松。

2+1 Bus Experience

Enjoy the convenience of our 2+1 bus service,
allowing you to relax and take in breathtaking

scenery along the way.

全程4+5星级酒店

旅程中安排舒适的4星和5星级酒店，
让您在每一晚都能享受高品质的住宿体验，
尽情放松身心，享受优质的服务和设施。

4-5 Star Hotels 

Ensuring you enjoy a high-quality stay every night.
Experience relaxation and premium services as you

unwind after each day of exploration.

轿子雪山

以雄伟的山脉和丰富的生态系统著称，是徒步
旅行和探险爱好者的理想目的地，拥有清新的

空气和壮丽的自然风光。

Jiaozi Snow Mountain

Renowned for its majestic peaks and rich ecosystems,
this mountain is ideal for hiking and adventure,

providing fresh air and breathtaking views.

元阳梯田

被誉为世界文化遗产，元阳梯田以壮观的梯田
景观而闻名，尤其在日出和日落时，水面倒映
出五彩斑斓的色彩，宛如一幅流动的画卷。

Yuanyang Rice Terraces

A UNESCO World Heritage site known for stunning
landscapes, especially at sunrise and sunset when

the water reflects vibrant colors, creating a
picturesque scene.

建水米轨小火车

这条历史悠久的小火车线路穿越美丽的田园风
光，让游客领略建水的历史与风土人情，带来

怀旧的旅程体验。

Jianshui Miqui Train

This historic train line offers a nostalgic journey
through beautiful pastoral scenery, allowing visitors

to explore the history and culture of Jianshui.

东川红土地自然风景区

东川红土地以其独特的红土景观而闻名，农田
与蓝天相映成趣，呈现出色彩斑斓的画卷，吸

引摄影爱好者。

Dongchuan Red Land Scenic Area

A vibrant mix of traditional culture and modern flair,
Jinli Ancient Street is perfect for sampling local

cuisine, shopping for handicrafts, and enjoying the
historical ambiance.

因传统陶艺工艺而闻名，游客可以亲自体验制
陶过程，感受手工艺的魅力，深入了解陶艺的

制作与文化传承。

Known for traditional pottery, visitors can
experience pottery-making firsthand and

appreciate the cultural heritage behind this craft.

品尝精选的地方风味美食，
深入了解当地文化，

通过每一道菜肴感受独特的风味和故事。

Savor a selection of local delicacies that reflect the
region's unique culture, with each dish telling its

own story through flavor.

以其独特的民族风情和宁静的环境著称，是体
验当地文化和手工艺的理想之地。游客可欣赏
传统建筑，感受浓厚的文化气息和民俗魅力。

 A charming ethnic town with a tranquil
atmosphere, perfect for experiencing local culture
and handicrafts, featuring traditional architecture

and rich folk traditions.

TOUR BY LOVELY VACATION
TOUR CODE ：9KMY



TOUR BY LOVELY VACATION
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弥勒– 元阳
东风韵小镇
老虎嘴梯田【赏日落】

KUNMING - XUNDIAN早 午 晚 B L D

吉隆坡国际机场 – 昆明
机场集合办理登记手续，前往昆明
接机后，入住酒店

昆明 – 寻甸
轿子雪山【含往返索道+摆渡车】

KUALA LUMPUR - KUNMING

Depart from Kuala Lumpur International Airport to Kunming. 
Arrival, check in hotel

机上用餐 MEAL ON BOARD

早 午 晚寻甸– 石林
东川红土地自然风景区

九乡风景区【含索道+游船】

石林 - 弥勒
太平湖森林公园【含电瓶车】
石漠化地貌
仙人掌群落

早 午 晚

Jiaozi Snow Mountain (Return Cable Car + Bus Incl)

XUNDIAN - SHILIN B L D

Red Land Scenic Area 

Jiuxiang Scenic Region (Cable Car + Boat Ride Incl)

SHILIN - MILE B L D

Taiping Lake Forest Park
Stony Desertification Terrain
Cactus Community

YUNYANG - JIANSHUI 

Yuanyang Terrace Field

Duo Yi Shu Terraces (Sunrise Viewing) 
Quanfu Village Terraces (Stroll Along the Fields) 
Malizhai Viewing Platform for Terraces Azheke Village 
Hani Mushroom Houses

B L D

*所列明行程、餐饮和住宿安排的顺序可能会由当地地接运营商根据实际的天气情况进行最终确定。
*Itinerary, dining, and accommodation arrangements are subject to final confirmation by the local ground operator based on actual weather conditions.

早 午 晚

07

元阳 - 建水 
元阳梯田

多依树梯田（赏日出）
全福庄梯田 (田边漫步) 
麻栗寨观景台观梯田
阿者科村观哈尼蘑菇屋

早 午 晚

08

建水
贝山陶庄
建水临安古城
古井（大板井）
豆腐作坊（体验豆腐制作+品尝）

早 午 晚

09 吉隆坡
结束美好的旅程

机上用餐

MILE – YUANYANG 

Dongfengyun Town
The Tiger Mouth Terraces 

B L D

JIANSHUI

Beishan Pottery Village 
Jianshui Ancient Town 
The Well 
Tofu Workshop (Experience Tofu Making + Tofu Tasting) 

B L D

JIANSHUI - KUNMING - KUALA LUMPUR

Meter-Gauge train
Nanping Pedestrian Street
Golden Horse Emerald Rooster Archway
After dinner transfer to airport

B L D

KUALA LUMPUR

Arrival home sweet home and end the tour.

MEAL ON BOARD

建水米轨小火车
南屏步行街
金马碧鸡坊
送往机场，结束美好的旅程

建水 - 昆明 - 吉隆坡 早 午 晚

known as the “natural oxygen bar, the green pearl”, and has a rare southern ice and snow
and majestic, large-scale waterfall (ice) cloth community. Viewing time - Spring Ice (Jan-
Mar glacial ice waterfall); Summer Flowers (Apr-Jun Azaleas); Autumn Water (Jul-Nov
listen to waterfalls); Winter Snow (Dec welcome winter snow). 

被誉为“天然氧吧，绿色明珠”，拥有难得一见的南国冰雪及
气 势雄伟，规模宏大的瀑（冰）布群落。冬春之际可欣赏千
姿百态，晶莹剔透的冰瀑冰挂 ，感受银装素裹的冰雪世界。
春夏之际，杜鹃无处不在，无处不开，山花烂漫

【4－6月洋芋花】 I 【9-11月油菜花】  *视天气情况为准 【Apr-Jun】 Acacia Flower I 【Sep-Nov】 Canola Flower  *Subject to weather conditions

11月－5月
收割后注满水的梯田，在日出或日落时被阳光的照射，
会呈现出镜子般银白色景观 *视天气情况为准

Nov-May: 
The terraced fields that filled with water after harvesting will be mirror-like silver-white
landscape at sunrise or sunset, and the green rice fields

 (including sightseeing on the flower sea tourist train)

The terraced fields are the landscapes of the Hani people who have been “carved
out” for generations to come and the natural ecological environment. All the
terraces are built on the hillside and filled with undulations between the earths.

梯田是哈尼族人世世代代与自然生态环境，
生生不息“雕刻出”的山水田园风 光画杰作。
所有的梯田都修筑在山坡上，布满在大地之间延绵起伏



天 DAY 早餐 BREAKFAST 午餐 LUNCH 晚餐 DINNER 住宿 ACCOMODATION

01 - - 机上用餐
Meal On Board 

海航飞行酒店或同级
HNA Flight Hotel or similar

02 酒店早餐
Hotel Breakfast

中式合菜
Chinese Cuisine

酒店晚餐
Hotel Dinner

旺统国际花园酒店或同级
Wangtong International Garden Hotel or similar

03 酒店早餐
Hotel Breakfast

中式合菜
Chinese Cuisine

鲜花宴
Flower Cuisine 

石林同策大酒店或同级
Shilin Tongce Hotel or similar 

04 酒店早餐
Hotel Breakfast

景区用餐
Scenic Area Lunch

酒店晚餐
Hotel Dinner

弥勒巨人雅阁酒店或同级
Argyle Hotel or similar

05 酒店早餐
Hotel Breakfast

中式合菜
Chinese Cuisine

中式合菜
Chinese Cuisine

元阳万缮度假酒店或同级
Oness Resort Yuanyang Terrace or similar

06 酒店早餐
Hotel Breakfast

中式合菜
Chinese Cuisine

建水汽锅鸡
Jianshui Claypot Chicken

慕尚酒店或同级
MuShang Hotel or similar

07 酒店早餐
Hotel Breakfast

过桥米线
Crossing the Bridge Rice Noodle 

中式合菜
Chinese Cuisine

慕尚酒店或同级
MuShang Hotel or similar

08 酒店早餐
Hotel Breakfast

粤式风味
Cantonese Cuisine

野生菌火锅
Mushroom Steamboat

-

09 机上用餐
Meal On Board 

- - -

团费仅适用于大马公民，外国公民则需缴付额外费用。
旅程、膳食、住宿和交通的先后顺序将根据当地接待社和天气情况可能会有所调整，恕不另行通知。
在无法预料的特殊情况下，尤其是在旅游旺季期间，我们将保留修改或取消行程的权利。
若宣传手册或任何传播媒介出现任何印刷错误或遗漏，本社概不负责，并保留更正的权利。
参与本社旅游团的每位成员必须对自己的安全和行为负责。
上述图片仅供参考，请以实际情况为准。
如遇特殊情况（如：交通延误/取消、天气、疾病、示威、战争等））产生额外费用，旅客需自行承担，我们概不负责。

Tour fare quoted is for Malaysian, non-Malaysian surcharge applied.
The itinerary, meals, accommodations, and transportation are subject to adjustments without prior notice.
The sequence of itinerary, meals, and accommodations will be arranged according to local hosts and weather conditions.
In unforeseen circumstances, especially during peak travel seasons, we reserve the right to modify or cancel the itinerary.
We are not responsible for errors or omissions in promotional materials and reserve the right to correct them.
Each member participating in our tours is responsible for their own safety and conduct.
The above images are for reference purposes only. Actual conditions may vary.
Extra costs due to unforeseen events (such as transportation delays/cancellations, weather, illness, demonstrations, war, etc.) lare the traveler’s responsibility.

航班信息 FLIGHT INFORMATION
OD 670 KUL KMG 2150 0135+1

OD 671 KMG KUL 0235 0635

条款与条规 Terms & Condition

参团者需确保护照有效期至少为返程日期的六个月，并取得必要的签证和准证。我们建议您在出发前购买全面的旅游保险。
Participants must ensure passports are valid for at least 6 months from the return date, obtain necessary visas, and we recommend purchasing travel insurance before departure.

仅供代理商使用 FOR AGENT USE 

TOUR BY LOVELY VACATION
TOUR CODE ：9KMY

轿子雪山轿子雪山 东川红土地自然风景区东川红土地自然风景区 九乡风景区九乡风景区 太平湖森林公园太平湖森林公园

东风韵小镇东风韵小镇 元阳梯田元阳梯田 贝山陶庄贝山陶庄 建水米轨小火车建水米轨小火车


